
SAFETY (EN)

Installation
•	 If supplied, use the parts included in the box.
•	 Using unapproved accessories to control your motor may 

cause damage, unexpected motor operation, and/or injury.
•	 Always use approved parts and accessories, including 

controlling devices such as remotes, safely and in the 
manner directed to avoid accidental or unexpected motor 
operation.

Operation
•	 Wireless controllers enhance your capability to operate your 

vessel but do not relieve you of the responsibility for its safe 
operation. Avoid navigational hazards and never leave the 
helm unattended.

•	 Only operate the wireless controller when you are present on 
the vessel to avoid injuries.

•	 Always be prepared to promptly regain manual control of 
your vessel and acquaint yourself with emergency stop 
procedures.

•	 Ensure that fingers and feet are kept clear of pinch points to 
avoid injury.

•	 Do not ignore any diagnostic errors or codes. Ensure you 
understand the actions required to address any safety 
concerns arising from the error(s).

•	 Operate the device only within the temperature ranges 
specified in the technical specifications table.

•	 The trolling motor will continue a requested action even if the 
controlling device (remote, foot pedal, or MFD) loses power. 
Active propeller, Autopilot, and navigation modes are not 
stopped by turning off the controlling device. Always ensure 
that you know how to stop the trolling motor in an emergency 
by pressing the trolling motor power key or disconnecting its 
power supply.

•	 Always ensure you are familiar with starting and stopping the 
trolling motor using your chosen control devices.

•	 Always be alert for unexpected motor movement, such as a 
turning propeller, even when one or more controlling devices 
are powered off.

Batteries
•	 Keep batteries away from children. 
•	 Swallowing batteries can cause chemical burns, perforation 

of soft tissue, and death. Severe burns can occur within 2 
hours of ingestion. Seek medical attention immediately.

•	 Only use the correct replacement batteries to avoid the risk of 
fire or explosion.

•	 Install batteries according to technical specifications and 
observe polarity.

•	 Do not use sharp objects to remove batteries.
•	 Avoid submerging the device or batteries.
•	 Avoid exposing the batteries to high temperatures. Do not 

store in direct sunlight.
•	 When storing the device for an extended period, remove the 

batteries and store the device within the temperature ranges 
specified in the printed manual.

•	 If using the (supplied) 12 V power cable on a foot pedal, 
remove the batteries to reduce the risk of leaks or corrosion 
inside the chamber.

•	 If batteries have leaked inside the device, do not use the 
device.

Cleaning 
•	 To remove crystallized salt, sand or dirt from the wireless 

controller, use warm water with a dash of liquid dish soap or 
detergent and gently wipe with a soft cloth. Rinse with water 
and wipe dry with a soft cloth.

•	 Never use abrasive products or products containing solvents 
(acetone, mineral turpentine), acid, ammonia or alcohol to 
clean the device as they can damage the plastic housing.

•	 Never use a jet or high-pressure wash to clean the device. 
•	 To clean connectors (pins and plugs), use a dry brush.

Disposal
We encourage the responsible disposal of this product and 
batteries according to your local environmental regulations. Do 
not dispose of with normal household waste.

DISCLAIMER (EN)

	⚠ WARNING: Refer to important safety information in the 
product documentation and review all warnings, limitations, 
and disclaimers before using this product.

This product is not a substitute for proper training and prudent 
seamanship. It is the owner’s sole responsibility to install and 
use the equipment in a manner that will not cause accidents, 
personal injury or property damage. The user of this product is 
solely responsible for observing maritime safety practices.
Navigational features that appear in the product documentation 
are not a substitute for proper training and prudent seamanship. 
They do not replace a human navigator and SHOULD NOT be 
relied on as a sole or primary source of navigation. It is the 
operator’s sole responsibility to use more than one navigational 
methods to ensure the route suggested by the system is safe.
NAVICO GROUP, A DIVISION OF BRUNSWICK CORPORATION, 
TOGETHER WITH ITS SUBSIDIARIES, BRANCHES AND 
AFFILIATES (COLLECTIVELY, “NAVICO GROUP”) DISCLAIMS ALL 
LIABILITY FOR ANY USE OF THIS PRODUCT IN A WAY THAT 
MAY CAUSE ACCIDENTS, DAMAGE OR THAT MAY VIOLATE THE 
LAW.
This document represents the product as at the time of printing. 
Navico Group reserves the right to make changes to the product 
and/or specifications at any time without notice. Please contact 
your nearest distributor if you require any further assistance.

Governing language
This statement, any instruction manuals, user guides and other 
information relating to the product (Documentation) may be 
translated to, or has been translated from, another language 
(Translation). In the event of any conflict between any Translation 
of the Documentation, the English language version of the 
Documentation will be the official version of the Documentation.

COMPLIANCE (EN)

Declarations of conformity
The relevant declarations of conformity are available at: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads and  
www.bandg.com/downloads.

Europe
Navico declare under our sole responsibility that the product 
conforms with the requirements of CE under RED 2014/53/EU.

United Kingdom
This product complies with UKCA under The Radio Equipment 
Regulations 2017. 

United States of America
Navico declare under our sole responsibility that the product 
conforms with the requirements of:
Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired 
operation.

	⚠ WARNING: The user is cautioned that any changes 
or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that the 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures. 

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that of the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced technician for help.

Canada
This device complies with ISED (Innovation, Science and 
Economic Development) Canada’s license-exempt RSSs. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause interference; and (2) This device must 
accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device. 

Australia
This product complies with ACMA according to 
Radiocommunications Equipment (General) Rules 2021, 
Radiocommunications Labelling (Electromagnetic Compatibility) 
Notice 2017.

New Zealand
This product complies with RSM according to 
Radiocommunications (EMC Standards) Notice 2019 and 
Radiocommunications Regulations (Radio Standards) Notice 
2023.

SICHERHEIT (DE)

Installation
•	 Falls im Lieferumfang enthalten, verwenden Sie die im 

Lieferumfang enthaltenen Teile. 
•	 Bei Verwendung von nicht zugelassenem Zubehör zum 

Steuern des Motors können Schäden, unerwartetes 
Einschalten des Motors und/oder Verletzungen die Folge 
sein.

•	 Verwenden Sie ausschließlich zugelassene Bauteile und 
zugelassenes Zubehör, auch Bedien- und Steuergeräte wie 
Fernbedienungen, auf sichere Weise und ausschließlich 
wie in den Anleitungen vorgegeben. Andernfalls können 
versehentliches oder unerwartetes Einschalten des Motors 
die Folge sein.

Betrieb
•	 Eine kabellose Fernbedienung gibt Ihnen mehr Möglichkeiten 

zum Steuern Ihres Bootes in die Hand, entbindet Sie 
jedoch nicht von der Verantwortung für den sicheren 
Betrieb Ihres Bootes. Vermeiden Sie Gefahren durch 
nautisches Fehlverhalten, und lassen Sie das Ruder niemals 
unbeaufsichtigt.

•	 Nutzen Sie die kabellose Fernbedienung, wenn Sie sich auf 
dem Boot aufhalten. Andernfalls können Verletzungen die 
Folge sein.

•	 Seien Sie stets bereit, unverzüglich wieder die manuelle 
Steuerung Ihres Bootes zu übernehmen, und beherrschen Sie 
alle Not-Aus-Verfahren.

•	 Halten Sie Finger und Füße von Stellen mit Quetschgefahr 
fern, damit Sie sich nicht verletzen.

•	 Nehmen Sie alle von Diagnosen gemeldeten Fehler und 
Codes ernst. Machen Sie sich mit den zum Beheben von 
Sicherheitsproblemen im Zusammenhang mit Störungen 
erforderlichen Maßnahmen vertraut.

•	 Das Gerät darf nur innerhalb der in der Tabelle der 
technischen Daten vorgegebenen Temperaturbereiche 
betrieben werden.

•	 Der Trollingmotor setzt eine einmal ausgelöste Aktion auch 
dann fort, wenn die Stromversorgung des Steuergerätes 
(Fernbedienung, Pedal oder MFD) ausfällt. Aktivierte Modi 
von Propeller, Autopilot und Navigationsanlage bleiben nach 

Ausschalten des Steuergerätes weiterhin aktiv. Machen Sie 
sich unbedingt mit den Verfahren zum Ausschalten des 
Trollingmotors im Notfall vertraut. Dazu gehören das Drücken 
der EIN/AUS-Taste des Trollingmotors und das Trennen des 
Trollingmotors von der Stromversorgung.

•	 Machen Sie sich unbedingt mit den Verfahren zum 
Einschalten und Ausschalten des Trollingmotors anhand der 
Bedien- und Steuergeräte Ihrer Wahl vertraut.

•	 Seien Sie stets auf unerwartete Bewegungen des Motors 
vorbereitet, z. B. ein sich drehender Propeller, auch wenn ein 
oder mehrere Steuergeräte ausgeschaltet sind.

Batterien
•	 Halten Sie Batterien von Kindern fern. 
•	 Beim Verschlucken von Batterien können Verätzungen, 

Perforation von Weichteilgewebe und sogar zu tödlichen 
Verletzungen die Folge sein. Innerhalb von 2 Stunden nach 
Verschlucken können schwere Verätzungen auftreten. 
Veranlassen Sie sofort ärztliche Hilfe.

•	 Verwenden Sie ausschließlich vorschriftsmäßige 
Ersatzbatterien. Andernfalls besteht Brand- und 
Explosionsgefahr.

•	 Legen Sie Batterien gemäß den technischen Spezifikationen 
ein, und achten Sie auf korrekte Polarität.

•	 Verwenden Sie zum Entnehmen von Batterien keine scharfen 
Gegenstände.

•	 Das Gerät und die Batterien dürfen nicht in Flüssigkeiten 
getaucht werden.

•	 Setzen Sie die Batterien keinen hohen Temperaturen 
aus. Bewahren Sie Batterien nicht an Orten mit direkter 
Sonneneinstrahlung auf.

•	 Soll ein Gerät längere Zeit nicht genutzt werden, nehmen 
Sie die Batterien aus dem Gerät, und bewahren Sie das 
Gerät innerhalb der im gedruckten Handbuch angegebenen 
Temperaturbereiche auf.

•	 Bei Stromversorgung eines Fußpedals über das 
(mitgelieferte) 12 V-Stromversorgungskabel entnehmen Sie 
die Batterien aus dem Pedal. Andernfalls besteht die Gefahr 
des Auslaufens von Batterien und damit Korrosion im Inneren 
des Batteriefachs.

•	 Benutzen Sie keine Geräte, in denen Batterien im Batteriefach 
ausgelaufen sind.

Reinigung 
•	 Entfernen Sie Salzablagerungen, Sand und Schmutz auf der 

kabellosen Fernbedienung mit warmem Wasser und ein 
wenig Zusatz von flüssigem Spülmittel oder Reinigungsmittel, 
und wischen Sie die kabellose Fernbedienung vorsichtig mit 
einem weichen Tuch ab. Spülen Sie mit Wasser, und wischen 
Sie das Gerät mit einem weichen Tuch trocken.

•	 Verwenden Sie zum Reinigen dieses Gerätes keine 
scheuernden Produkte und keine Produkte, die Lösungsmittel 
(Azeton, Terpentin), Säuren, Ammoniak oder Alkohol 
enthalten, da diese Produkte Schäden am Kunststoffgehäuse 
verursachen können.

•	 Reinigen Sie das Gerät niemals mithilfe eines Dampfstrahl- 
oder Hochdruckreinigers. 

•	 Reinigen Sie elektrische Anschlüsse (Stifte und Stecker/
Buchsen) mithilfe einer trockenen Bürste.

Entsorgung
Entsorgen Sie nicht mehr verwendete Produkte und Batterien 
stets entsprechend den örtlich geltenden Gesetzen und 
Bestimmungen. Nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgen.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS (DE)

	⚠ WARNUNG: Lesen Sie vor der Verwendung 
dieses Produkts die Sicherheitsinformationen in der 
Produktdokumentation sowie alle Warnhinweise, 
Einschränkungen und Haftungsausschlüsse.

Dieses Produkt ist kein Ersatz für erforderliche nautische 
Kenntnisse und umsichtige Seemannschaft. Der Eigentümer 
ist allein dafür verantwortlich, die Geräte so zu installieren und 
zu verwenden, dass es nicht zu Unfällen, Verletzungen oder 
Sachschäden kommt. Der Nutzer dieses Produktes ist allein 
für die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften im Seeverkehr 
verantwortlich.
Die in dieser Produktdokumentation erläuterten 
Navigationsfunktionen sind kein Ersatz für erforderliche 
nautische Kenntnisse und umsichtige Seemannschaft. Sie 
ersetzen keinen menschlichen Navigator und dürfen NICHT als 
einzige oder primäre Navigationsquelle herangezogen werden. Es 
liegt in der alleinigen Verantwortung des Bedieners, mehr als eine 
Navigationsmethode zu nutzen, um sich zu vergewissern, dass 
die vom System vorgeschlagene Route sicher ist.
DIE NAVICO GROUP, EIN GESCHÄFTSBEREICH DER 
BRUNSWICK CORPORATION, ZUSAMMEN MIT IHRE 
TOCHTERGESELLSCHAFTEN, NIEDERLASSUNGEN UND 
PARTNERGESELLSCHAFTEN (IN DER GESAMTHEIT „NAVICO 
GROUP“), ÜBERNIMMT KEINERLEI HAFTUNG FÜR JEGLICHE 
VERWENDUNG DES PRODUKTES IN EINER WEISE, DIE ZU 
UNFÄLLEN, SCHÄDEN ODER VERSTÖSSEN GEGEN DAS GESETZ 
FÜHREN KÖNNTE.
Dieses Dokument beschreibt das Produkt zum Zeitpunkt der 
Drucklegung. Die Navico Group behält sich das Recht vor, 
jederzeit ohne Ankündigung Änderungen am Produkt und/oder 
den technischen Daten vorzunehmen. Wenden Sie sich an Ihren 
Vertriebspartner vor Ort, wenn Sie Unterstützung benötigen.

Geltende Sprache
Diese Angaben, jegliche Anleitungen, Benutzerhandbücher 
und andere Informationen zum Produkt (Dokumentation) 
werden oder wurden ggf. aus einer anderen Sprache übersetzt 
(Übersetzung). Im Fall von Konflikten mit jeglicher Übersetzung 
der Dokumentation gilt die englischsprachige Version als offizielle 
Fassung.

KONFORMITÄT (DE)

Konformitätserklärungen
Die entsprechenden Konformitätserklärungen finden Sie unter: 
www.lowrance.com/downloads, 
www.simrad-yachting.com/downloads und 
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico erklärt in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
folgende CE-Anforderungen erfüllt: RED 2014/53/EU.

Großbritannien
Dieses Produkt erfüllt die UKCA-Bestimmungen gemäß den 
Radio Equipment Regulations 2017. 

Vereinigte Staaten von Amerika
Navico erklärt in alleiniger Verantwortung, dass das Gerät 
folgende Anforderungen erfüllt:
Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Bedingungen: (1) dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss 
jede empfangene Störung akzeptieren, einschließlich Störungen, 
die unerwünschte Betriebsfolgen haben könnten.

	⚠ WARNUNG: Der Benutzer wird explizit darauf 
hingewiesen, dass durch jegliche Änderungen oder 
Modifikationen, die nicht ausdrücklich durch die für die 
Konformität verantwortliche Partei genehmigt wurden, die 
Berechtigung des Benutzers zur Nutzung erlöschen kann.

Dieses Gerät erzeugt, verwendet und sendet ggf. 
Radiofrequenzenergie und kann, wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche 
Störungen der Funkkommunikation verursachen. Es gibt 
jedoch keine Garantie, die das Auftreten von Störungen bei 
einer bestimmten Installation ausschließt. Wenn dieses Gerät 
schädliche Störungen des Funk- oder Fernsehempfangs 
verursacht, was durch Aus- und Einschaltung der Ausrüstung 
ermittelt werden kann, empfehlen wir dem Benutzer, zu 
versuchen, die Störung durch eine der folgenden Maßnahmen zu 
beseitigen. 

•	 Neuausrichten oder -positionieren der Sende-/
Empfangsantenne

•	 Erhöhen des Abstands zwischen Ausrüstung und Empfänger
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, deren 

Stromkreis sich von dem des Empfängers unterscheidet.
•	 Kontaktieren des Händlers oder eines erfahrenen Technikers

Kanada
Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSSs von ISED 
(Innovation, Science and Economic Development) Canada. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses 
Gerät darf keine Störungen verursachen, und (2) Dieses Gerät 
muss jede Störung hinnehmen, einschließlich Störungen, die 
unerwünschte Betriebsfolgen haben könnten. 

Australien
Dieses Produkt erfüllt die ACMA-Bestimmungen gemäß 
Radiocommunications Equipment (General) Rules 2021, 
Radiocommunications Labelling (Electromagnetic Compatibility) 
Notice 2017.

Neuseeland
Dieses Produkt erfüllt die RSM-Bestimmungen gemäß 
Radiocommunications (EMC Standards) Notice 2019 und 
Radiocommunications Regulations (Radio Standards) 
Notice 2023.

SEGURIDAD (ES)

Instalación
•	 Si se suministran, utilice las piezas incluidas en la caja.
•	 El uso de accesorios no aprobados para controlar el motor 

puede causar daños, un funcionamiento inesperado del 
motor o lesiones.

•	 Utilice siempre piezas y accesorios aprobados, incluidos 
dispositivos de control como mandos a distancia, de forma 
segura y de la manera indicada para evitar un funcionamiento 
accidental o inesperado del motor.

Funcionamiento
•	 Los controladores inalámbricos mejoran la capacidad 

de manejar la embarcación, pero no le eximen de la 
responsabilidad de garantizar su funcionamiento seguro. 
Evite los peligros de navegación y no deje nunca el timón 
desatendido.

•	 Utilice el mando inalámbrico únicamente cuando esté 
presente en la embarcación para evitar lesiones.

•	 Esté siempre preparado para tomar inmediatamente el 
control manual de su embarcación y familiarizarse con los 
procedimientos de parada de emergencia.

•	 Asegúrese de mantener los dedos y los pies alejados de los 
puntos de pinzamiento para evitar lesiones.

•	 No ignore ningún código o error de diagnóstico. Asegúrese 
de que conoce las acciones necesarias para solucionar 
cualquier problema de seguridad derivado de los errores.

•	 Utilice el dispositivo únicamente dentro de los rangos de 
temperatura especificados en la tabla de especificaciones 
técnicas.

•	 El motor eléctrico continuará con la acción solicitada incluso 
si el dispositivo de control (remoto, pedal o MFD) pierde la 
alimentación. Los modos Active propeller (Hélice activa), de 
piloto automático y de navegación no se detienen si se apaga 
el dispositivo de control. Asegúrese siempre de saber cómo 
detener el motor eléctrico en caso de emergencia pulsando el 
botón de encendido del motor eléctrico o desconectando la 
fuente de alimentación.

•	 Asegúrese siempre de estar familiarizado con el arranque 
y la parada del motor eléctrico de arrastre mediante los 
dispositivos de control que elija.

•	 Esté siempre alerta ante cualquier movimiento inesperado 
del motor, como el giro de una hélice, incluso cuando uno o 
más dispositivos de control estén apagados.

Pilas
•	 Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. 
•	 La ingestión de las pilas puede provocar quemaduras 

químicas, perforación de los tejidos blandos e incluso la 
muerte. Pueden producirse quemaduras graves en las 2 
horas siguientes a la ingestión. Busque atención médica 
inmediatamente.

•	 Utilice únicamente las pilas de recambio correctas para evitar 
el riesgo de incendio o explosión.

•	 Instale las pilas de acuerdo con las especificaciones técnicas 
y respete la polaridad.

•	 No utilice objetos afilados para extraer las pilas.
•	 Evite sumergir el dispositivo o las pilas.
•	 Evite exponer las pilas a altas temperaturas. No las almacene 

en un lugar expuesto a la luz solar directa.
•	 Si va a guardar el dispositivo durante un periodo prolongado, 

extraiga las pilas y guarde el dispositivo dentro de los rangos 
de temperatura especificados en el manual impreso.

•	 Si utiliza el cable de alimentación de 12 V (suministrado) 
en un pedal, retire las pilas para reducir el riesgo de fugas o 
corrosión dentro del compartimento.

•	 Si las pilas generan fugas dentro del dispositivo, no lo utilice.

Limpieza 
•	 Para eliminar la sal cristalizada, la arena o la suciedad del 

mando inalámbrico, utilice agua tibia con un chorro de 
lavavajillas líquido o detergente, y limpie suavemente con un 
paño suave. Enjuague con agua y seque con un paño suave.

•	 Nunca use productos abrasivos o que contengan disolventes 
(acetona, aguarrás mineral, etc.), ácidos, amoniaco o alcohol 
para limpiar el dispositivo, ya que pueden dañar la carcasa 
de plástico.

•	 No utilice nunca chorros ni dispositivos de limpieza de 
presión para limpiar el dispositivo. 

•	 Use un cepillo seco para limpiar los conectores (clavijas y 
enchufes).

Desecho
Recomendamos desechar este producto y las pilas de forma 
responsable de acuerdo con las normativas medioambientales 
locales. No deseche el producto con la basura normal del hogar.

RENUNCIA DE RESPONSABILIDAD (ES)

	⚠ ADVERTENCIA: Consulte la información de seguridad 
importante en la documentación del producto y revise 
todas las advertencias, limitaciones y exenciones de 
responsabilidad antes de utilizar este producto.

Este producto no sustituye la formación adecuada ni la 
navegación prudente. Es responsabilidad exclusiva del 
propietario instalar y usar el equipo de manera que no cause 
accidentes, lesiones personales o daños a la propiedad. El 
usuario de este producto es el único responsable de seguir las 
medidas de seguridad marítimas.
La funcionalidad de navegación que aparecen en la 

documentación del producto no sirve como sustituto de una 
formación adecuada ni de una navegación prudente. No 
sustituyen la navegación humana y NO DEBEN ser la única o 
principal fuente de navegación. Es responsabilidad exclusiva del 
usuario utilizar más de un método de navegación para garantizar 
que la ruta sugerida por el sistema sea segura.
NAVICO GROUP, UNA DIVISIÓN DE BRUNSWICK CORPORATION, 
JUNTO CON SUS FILIALES, SUCURSALES Y AFILIADOS 
(COLECTIVAMENTE, “NAVICO GROUP”) DECLINA TODA 
RESPONSABILIDAD POR CUALQUIER USO DE ESTE PRODUCTO 
QUE PUEDA CAUSAR ACCIDENTES, DAÑOS O QUE INFRINJA 
LA LEY.
En este documento se representa al producto tal y como era 
en el momento de la impresión del documento. Navico Group 
se reserva el derecho de realizar cambios en el producto y/o en 
las especificaciones en cualquier momento y sin previo aviso. 
Póngase en contacto con su distribuidor más cercano si necesita 
más ayuda.

Idioma principal
Este informe, cualquier manual de instrucciones, guías de 
usuario y otra información relacionada con el producto 
(Documentación) puede ser traducida a, o ha sido traducida de, 
otro idioma (Traducción). En caso de conflicto entre cualquier 
traducción de la Documentación, la versión en lengua inglesa 
constituirá la versión oficial de la misma.

CONFORMIDAD (ES)

Declaraciones de conformidad
Las declaraciones de conformidad correspondientes están 
disponibles en: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads y  
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico declara bajo su única responsabilidad que el producto 
cumple con los requisitos de marcado CE según la Directiva 
sobre equipos radioeléctricos (RED) 2014/53/UE.

Reino Unido
Este producto cumple con la UKCA según la Normativa sobre 
equipos radioeléctricos de 2017. 

Estados Unidos de América
Navico declara bajo su única responsabilidad que el producto 
cumple con los requisitos de:
Parte 15 de las reglas de la FCC. El uso queda sujeto a las 
siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede 
producir interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que podría 
producir un funcionamiento no deseado.

	⚠ ADVERTENCIA: Se advierte al usuario de que cualquier 
cambio o modificación que no esté expresamente aprobado 
por la parte responsable de la conformidad podría invalidar la 
autorización del usuario de operar el equipo.

Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no está instalado y no se usa de acuerdo 
con las instrucciones, puede producir interferencia dañina a las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no existen garantías 
de que no se producirá interferencia en una instalación en 
particular. Si este equipo produce interferencias perniciosas 
para la recepción de señales de radio y televisión (lo cual puede 
determinarse encendiendo y apagando el equipo), se recomienda 
al usuario intentar corregir las interferencias mediante una o 
varias de las siguientes medidas: 

•	 Reorientar o reubicar la antena receptora
•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor
•	 Conecte el equipo a una salida de un circuito distinta de la 

salida a la que está conectado el receptor.
•	 Consultar con el proveedor o un técnico experimentado para 

recibir ayuda.

Canadá
Este dispositivo cumple con las especificaciones para 
normativas de radio con excepción de licencia dispuestas 
por el departamento ISED (Innovation, Science and Economic 
Development [Innovación, ciencia y desarrollo económico]) de 
Canadá. El uso queda sujeto a las siguientes dos condiciones: 
(1) este dispositivo puede no producir interferencia y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo 
la que podría producir un funcionamiento no deseado del 
dispositivo. 

Australia
Este producto cumple con las disposiciones de ACMA de 
conformidad con las Normas (generales) sobre equipos 
de comunicaciones por radio (Radiocommunications 
Equipment [General] Rules) de 2021, el Aviso de etiquetado (de 
compatibilidad electromagnética) para comunicaciones por radio 
(Radiocommunications Labelling [Electromagnetic Compatibility] 
Notice 2017) de 2017.

Nueva Zelanda
Este producto cumple con la normativa RSM conforme a la 
notificación de 2019 sobre radiocomunicaciones (normas 
EMC) y la notificación de 2023 sobre regulaciones de 
radiocomunicaciones (normas de radio).

SÉCURITÉ (FR)

Installation
•	 Le cas échéant, utilisez les pièces incluses dans la boîte.
•	 L’utilisation d’accessoires non approuvés pour commander 

votre moteur peut entraîner des dommages, un 
fonctionnement inattendu du moteur et/ou des blessures.

•	 Utilisez toujours des pièces et accessoires approuvés, 
y compris des appareils de commande comme des 
télécommandes, en toute sécurité et de la manière indiquée 
pour éviter tout fonctionnement accidentel ou inattendu du 
moteur.

Utilisation
•	 Les commandes sans fil vous permettent de mieux 

piloter votre bateau, mais ne vous déchargent pas de la 
responsabilité de l’utiliser en toute sécurité. Évitez les 
dangers liés à la navigation et ne laissez jamais la barre sans 
surveillance.

•	 Pour éviter les blessures, utilisez la commande sans fil 
seulement lorsque vous êtes présent sur le bateau.

•	 Soyez toujours prêt à reprendre rapidement le contrôle 
manuel de votre navire et familiarisez-vous avec les 
procédures d’arrêt d’urgence.

•	 Veillez à maintenir vos doigts et pieds à l’écart des points de 
pincement afin d’éviter les blessures.

•	 N’ignorez pas les erreurs ou les codes de diagnostic. 
Assurez-vous de bien comprendre les actions requises pour 
répondre à tout problème de sécurité découlant de la ou des 
erreurs.

•	 Utilisez l’appareil uniquement dans les plages de température 
spécifiées dans le tableau des caractéristiques techniques.

•	 Le moteur électrique avant poursuit une action demandée 
même si l’appareil de commande (télécommande, pédale ou 
écran multifonction) perd de la puissance. Les modes Hélice 
active, Pilote auto et Navigation ne sont pas interrompus 
par l’arrêt de l’appareil de commande. Assurez-vous de 
toujours savoir comment arrêter le moteur électrique avant 
en cas d’urgence en appuyant sur la touche marche/arrêt du 
moteur électrique avant ou en débranchant son alimentation 
électrique.

•	 Veillez toujours à vous familiariser avec le démarrage et 
l’arrêt du moteur électrique avant à l’aide des appareils de 
commande que vous avez choisis.

•	 Soyez toujours attentif aux mouvements inattendus du 
moteur, tels qu’une hélice en rotation, même lorsqu’un ou 
plusieurs appareils de commande sont arrêtés.

Batteries
•	 Conservez les batteries hors de la portée des enfants. 
•	 L’ingestion des batteries peut provoquer des brûlures 

chimiques, la perforation des tissus mous, voire la mort. De 
graves brûlures peuvent survenir dans les 2 heures suivant 
l’ingestion. Consultez immédiatement un médecin.

•	 Utilisez uniquement des batteries de rechange adaptées pour 
éviter tout risque d’incendie ou d’explosion.

•	 Installez les batteries conformément aux spécifications 
techniques et respectez la polarité.

•	 N’utilisez pas d’objets pointus pour retirer les batteries.
•	 Évitez d’immerger l’appareil ou les batteries.
•	 Évitez d’exposer les batteries à des températures élevées. Ne 

les stockez pas à la lumière directe du soleil.
•	 Si vous stockez l’appareil pendant une période prolongée, 

retirez les batteries et conservez l’appareil dans les plages de 
températures spécifiées dans le manuel imprimé.

•	 Si vous utilisez le câble d’alimentation 12 V (fourni) sur une 
pédale, retirez les batteries pour réduire le risque de fuites ou 
de corrosion à l’intérieur de la chambre.

•	 Si des batteries ont fui à l’intérieur de l’appareil, n’utilisez pas 
l’appareil.

Entretien 
•	 Pour éliminer le sel cristallisé, le sable ou la saleté de la 

commande sans fil, utilisez de l’eau chaude avec un peu de 
liquide vaisselle ou de détergent et essuyez délicatement 
avec un chiffon doux. Rincez à l’eau et essuyez avec un 
chiffon doux.

•	 N’utilisez jamais de produits abrasifs ou contenant des 
solvants (acétone, térébenthine minérale), de l’acide, de 
l’ammoniaque ou de l’alcool pour nettoyer l’appareil, car ils 
peuvent endommager le boîtier en plastique.

•	 Ne nettoyez jamais l’appareil au jet ou avec un nettoyeur 
haute pression. 

•	 Utilisez une brosse sèche pour nettoyer les connecteurs 
(broches et fiches).

Mise au rebut
Nous encourageons la mise au rebut responsable de ce 
produit et des batteries conformément aux réglementations 
environnementales locales. Ne le jetez pas avec les ordures 
ménagères.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ (FR)

	⚠ AVERTISSEMENT : Avant d’utiliser ce produit, 
reportez-vous aux informations de sécurité importantes de 
la documentation produit et lisez tous les avertissements, 
toutes les limitations et toutes les clauses de non-
responsabilité.

Ce produit ne remplace pas une formation adéquate et une 
navigation prudente. Le propriétaire est le seul responsable de 
l’installation et de l’utilisation du matériel et doit s’assurer qu’il 
ne provoque pas d’accidents, de blessures ou de dommages 
matériels. L’utilisateur de ce produit est l’unique responsable du 
respect des règles de sécurité maritime.
Les fonctionnalités de navigation qui apparaissent dans la 
documentation produit ne remplacent pas une formation 
adéquate et une navigation prudente. Elles ne remplacent pas un 
navigateur humain et NE DOIVENT PAS être considérées comme 
une source unique ou principale de navigation. L’opérateur 
est seul responsable de l’utilisation de plusieurs méthodes de 
navigation afin de garantir la sécurité de la route suggérée par le 
système.
NAVICO GROUP, DIVISION DE BRUNSWICK CORPORATION, 
INCLUANT SES FILIALES, SUCCURSALES ET SOCIÉTÉS 
AFFILIÉES (COLLECTIVEMENT, « NAVICO GROUP ») REJETTENT 
TOUTE RESPONSABILITÉ POUR DES UTILISATIONS DE CE 
PRODUIT POUVANT ENTRAÎNER DES ACCIDENTS, PROVOQUER 
DES DOMMAGES OU POUR DES UTILISATIONS ILLÉGALES.
Le présent document décrit la version du produit en cours au 
moment de l’impression. Navico Group se réserve le droit de 
modifier le produit et/ou les spécifications à tout moment et 
sans préavis. Pour toute information complémentaire, veuillez 
consulter votre distributeur.

Langue gouvernante
La présente déclaration, les manuels d’instructions, les modes 
d’emploi et toute autre information relative au produit (la 
documentation) pourraient être traduits ou ont été traduits à 
partir d’une autre langue (Traduction). Dans le cas de conflits 
entre une traduction quelconque de la Documentation, la version 
anglaise de la Documentation sera la seule version officielle de la 
Documentation.

CONFORMITÉ (FR)

Déclarations de conformité
Les déclarations de conformité pertinentes sont disponibles aux 
adresses suivantes : 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads et  
www.bandg.com/downloads.

Europe
Nous, Navico, déclarons par la présente, sous notre 
responsabilité exclusive, que le produit est conforme aux 
exigences de la norme CE au titre de la directive RED 2014/53/
EU.

Royaume-Uni
Ce produit est conforme à la norme UKCA au titre de la 
réglementation sur les équipements radio de 2017. 

États-Unis d’Amérique
Nous, Navico, déclarons par la présente, sous notre 
responsabilité exclusive, que le produit est conforme :
à la section 15 des directives FCC. L’utilisation de l’appareil est 
sujette au respect des deux conditions suivantes : (1) cet appareil 
ne peut émettre des interférences nocives et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

	⚠ AVERTISSEMENT : Les changements apportés par 
l’utilisateur, non expressément approuvés par la partie 
responsable de la conformité, sont susceptibles d’annuler 
l’autorisation d’utilisation de l’appareil.

Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie en 
fréquence radio et pourrait, s’il n’était pas installé et utilisé 
selon les instructions, générer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Cependant, aucune garantie n’est 
donnée que des interférences ne seront pas générées dans 
une installation en particulier. Si cet appareil provoque des 
interférences nuisibles à la réception de radio ou de télévision, 
ce qui peut être constaté en allumant et en éteignant l’appareil, 
nous incitons l’utilisateur à tenter d’éliminer ces interférences en 
prenant une ou plusieurs des mesures suivantes. 

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
•	 Connecter l’appareil sur une alimentation autre que celle sur 

laquelle est branché le récepteur.
•	 Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté.

Canada
Cet appareil est conforme aux normes CNR sans licence 
d’ISDE (Innovation, Sciences et Développement économique) 
Canada. L’utilisation de l’appareil est sujette au respect des 
deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne peut pas émettre 
d’interférences et (2) cet appareil doit accepter toute interférence 
reçue, y compris les interférences pouvant provoquer un 
fonctionnement indésirable. 

Australie
Ce produit est conforme aux normes ACMA selon les règles 
générales sur les équipements de radiocommunication (2021) 
et l’avis sur l’étiquetage des radiocommunications (compatibilité 
électromagnétique) (2017).

Nouvelle-Zélande
Ce produit est conforme aux normes RSM au titre de l’avis de 
2019 relatif aux radiocommunications (normes CEM) et de 
l’avis de 2023 sur la réglementation des radiocommunications 
(normes radio).

SICUREZZA (IT)

Installazione
•	 Se in dotazione, utilizzare i componenti inclusi nella 

confezione. 
•	 L’uso di accessori non approvati per il controllo del motore 

può causare danni, funzionamento imprevisto del motore 
e/o lesioni.

•	 Utilizzare sempre parti e accessori approvati, inclusi i 
dispositivi di controllo come i telecomandi, in modo sicuro e 
nel modo indicato per evitare il funzionamento accidentale o 
imprevisto del motore.

Funzionamento
•	 I controller wireless consentono all’utilizzatore di gestire 

al meglio l’imbarcazione, senza però sollevarlo dalla 
responsabilità del suo corretto funzionamento. Evitare rischi 
di navigazione e non lasciare mai il timone incustodito.

•	 Per evitare lesioni, utilizzare il controller wireless solo quando 
ci si trova a bordo dell’imbarcazione.

•	 Essere sempre pronti a riprendere rapidamente il controllo 
manuale dell’imbarcazione e acquisire familiarità con le 
procedure di arresto di emergenza.

•	 Assicurarsi che le dita e i piedi siano tenuti lontano dai punti 
di schiacciamento per evitare lesioni.

•	 Non ignorare eventuali errori o codici diagnostici. Assicurarsi 
di aver compreso le azioni necessarie per risolvere eventuali 
problemi di sicurezza derivanti dagli errori.

•	 Utilizzare il dispositivo solo entro gli intervalli di temperatura 
specificati nella tabella delle specifiche tecniche.

•	 Il motore per pesca alla traina continua l’azione richiesta 
anche se il dispositivo di controllo (remoto, pedale o MFD) 
perde potenza. Le modalità Elica attiva, Autopilota e di 
navigazione non vengono arrestate spegnendo il dispositivo 
di controllo. Assicurarsi sempre di sapere come arrestare il 
motore per pesca alla traina in caso di emergenza premendo 
il pulsante di accensione del motore per pesca alla traina o 
scollegando l’alimentazione.

•	 Assicurarsi sempre di avere familiarità con l’avvio e l’arresto 
del motore per pesca alla traina utilizzando i dispositivi di 
controllo scelti.

•	 Prestare sempre attenzione a movimenti imprevisti del 
motore, come un’elica rotante, anche quando uno o più 
dispositivi di controllo sono spenti.

Batterie
•	 Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini. 
•	 L’ingestione delle batterie può causare ustioni chimiche, 

perforazione dei tessuti molli e morte. Possono verificarsi 
ustioni gravi entro 2 ore dall’ingestione. Consultare 
immediatamente un medico.

•	 Utilizzare esclusivamente batterie di ricambio corrette per 
evitare il rischio di incendi o esplosioni.

•	 Installare le batterie in base alle specifiche tecniche e 
rispettare la polarità.

•	 Non utilizzare oggetti appuntiti per rimuovere le batterie.
•	 Evitare di immergere il dispositivo o le batterie.
•	 Evitare di esporre le batterie a temperature elevate. Non 

conservare alla luce diretta del sole.
•	 Quando si conserva il dispositivo per un periodo prolungato, 

rimuovere le batterie e conservare il dispositivo entro gli 
intervalli di temperatura specificati nel manuale cartaceo.

•	 Se si utilizza il cavo di alimentazione da 12 V (in dotazione) 
su un pedale, rimuovere le batterie per ridurre il rischio di 
perdite o corrosione all’interno della camera.

•	 Se le batterie si sono esaurite all’interno del dispositivo, non 
utilizzare il dispositivo.

Pulizia 
•	 Per rimuovere sale cristallizzato, sabbia o sporcizia dal 

controller wireless, utilizzare acqua calda con un po’ di 
sapone liquido per piatti o detergente e pulire delicatamente 
con un panno morbido. Sciacquare con acqua e asciugare 
con un panno morbido.

•	 Non utilizzare mai prodotti abrasivi o prodotti contenenti 
solventi (acetone, trementina minerale, ecc.), acido, 
ammoniaca o alcool, perché potrebbero danneggiare 
l’alloggiamento in plastica.

•	 Non utilizzare mai un getto o un lavaggio ad alta pressione 
per pulire il dispositivo. 

•	 Per pulire i connettori (perni e spine), utilizzare una spazzola 
a secco.

Smaltimento
Si consiglia lo smaltimento responsabile di questo prodotto e 
delle batterie in conformità alle normative ambientali locali. Non 
smaltire con i normali rifiuti domestici.

CLAUSOLA DI ESONERO DA RESPONSABILITÀ 
(IT)

	⚠ AVVERTENZA: Prima di utilizzare questo prodotto, 
consultare le importanti informazioni sulla sicurezza 
contenute nella documentazione del prodotto e leggere tutte 
le avvertenze, le limitazioni e le esclusioni di responsabilità.

Questo prodotto non sostituisce un’adeguata formazione e una 
navigazione prudente. È esclusiva responsabilità del proprietario 
installare e utilizzare l’apparecchio in maniera tale da non causare 
incidenti, lesioni alle persone o danni alle cose. L’utente del prodotto 
è unico responsabile del rispetto delle pratiche per la sicurezza in 
mare.

Le funzioni di navigazione presenti nella documentazione del 
prodotto non sostituiscono un’adeguata formazione e una 
navigazione prudente. Non sostituiscono un navigatore umano 
e non DOVREBBERO essere considerate come una fonte 
unica o primaria per la navigazione. È esclusiva responsabilità 
dell’operatore utilizzare più di un metodo di navigazione per 
garantire che la rotta suggerita dal sistema sia sicura.
NAVICO GROUP, UNA DIVISIONE DELLA BRUNSWICK 
CORPORATION, E LE SUE CONSOCIATE, FILIALI E AFFILIATE 
(COLLETTIVAMENTE “NAVICO GROUP”) NON SI ASSUMONO 
ALCUNA RESPONSABILITÀ PER QUALUNQUE UTILIZZO DI 
QUESTO PRODOTTO CHE POSSA CAUSARE INCIDENTI, DANNI O 
VIOLARE LA LEGGE.
Il presente documento rappresenta il prodotto al momento della 
stampa. Navico Group si riserva il diritto di apportare modifiche 
al prodotto e/o alle specifiche in qualsiasi momento senza 
preavviso. Per ulteriore assistenza contattare il distributore più 
vicino.

Lingua di riferimento
Questa dichiarazione, tutti i manuali di istruzioni, le guide per 
l’utente e altre informazioni relative al prodotto (Documentazione) 
possono essere tradotti in o da altre lingue (Traduzione). In caso 
di conflitto tra una qualunque Traduzione della Documentazione, 
la versione in lingua inglese della Documentazione costituirà la 
versione ufficiale della Documentazione.

CONFORMITÀ (IT)

Dichiarazione di conformità
Le dichiarazioni di conformità pertinenti sono disponibili agli 
indirizzi: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads e  
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il 
prodotto è conforme ai requisiti CE ai sensi della direttiva RED 
2014/53/UE.

Regno Unito
Il prodotto è conforme alla normativa UKCA ai sensi delle 
Normative relative alle apparecchiature radio del 2017. 

Stati Uniti d’America
Navico dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il 
prodotto è conforme ai seguenti requisiti:
Sezione 15 delle Norme FCC. L’utilizzo è soggetto alle due 
condizioni seguenti: (1) questo dispositivo non deve causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve essere in 
grado di accettare qualunque interferenza che possa causare un 
funzionamento indesiderato.

	⚠ AVVERTENZA: Si avverte l’utente che qualsiasi 
cambiamento o modifica non esplicitamente approvati dalla 
parte responsabile per la conformità potrebbe annullare 
l’autorizzazione dell’utente ad utilizzare l’apparecchio.

Questo apparecchio genera, utilizza e può emettere energia in 
radio frequenza e, se non installato e utilizzato nel rispetto delle 
istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni 
radio. Tuttavia, non vi è garanzia che le interferenze non si 
verifichino in particolari installazioni. Se questo apparecchio 
causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, 
effetto che può essere determinato accendendo e spegnendo 
l’apparecchio, si consiglia all’utente di tentare di correggere il 
problema effettuando una o più delle seguenti operazioni. 

•	 Cambiare l’orientamento o la posizione dell’antenna ricevente.
•	 Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore.
•	 Collegare l’apparecchio ad un’alimentazione appartenente a 

un circuito diverso da quello a cui è connesso il ricevitore.
•	 Consultare il rivenditore o un tecnico certificato per ricevere 

aiuto

Canada
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza ISED (Innovation, Science and Economic Development) 
Canada. L’utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti: (1) 
questo dispositivo non deve causare interferenze; e (2) questo 
dispositivo deve accettare qualunque interferenza, incluse 
le interferenze che possono causare un suo funzionamento 
indesiderato. 

Australia
Questo prodotto è conforme agli standard ACMA ai sensi del 
Regolamento (generale) 2021 sulle apparecchiature per le 
comunicazioni radio e dell’Avviso 2017 sull’etichettatura delle 
apparecchiature per le comunicazioni radio (compatibilità 
elettromagnetica).

Nuova Zelanda
Questo prodotto è conforme agli standard RSM secondo l’Avviso 
2019 sulle comunicazioni radio (standard EMC) e l’Avviso 2023 
sulle comunicazioni radio (standard radio).

VEILIGHEID (NL)

Installatie
•	 Gebruik de onderdelen uit de doos, indien meegeleverd.
•	 Het gebruik van niet-goedgekeurde accessoires om uw motor 

te bedienen kan schade, onverwachte werking van de motor 
en/of letsel veroorzaken.

•	 Gebruik altijd goedgekeurde onderdelen en accessoires, 
waaronder bedieningsapparaten zoals afstandsbedieningen, 
veilig en op de aangegeven wijze om onbedoelde of 
onverwachte werking van de motor te voorkomen.

Werking
•	 Draadloze afstandsbedieningen verbeteren de mogelijkheden 

om uw vaartuig te bedienen, maar ontheffen u niet van 
de verantwoordelijkheid voor een veilige bediening ervan. 
Vermijd navigatiegevaren en laat het roer nooit onbeheerd 
achter.

•	 Bedien de draadloze afstandsbediening alleen wanneer u op 
het vaartuig aanwezig bent om letsel te voorkomen.

•	 Wees altijd voorbereid om direct de handmatige besturing 
van uw vaartuig over te nemen en maak uzelf vertrouwd met 
de noodstopprocedures.

•	 Houd vingers en voeten uit de buurt van knelpunten om letsel 
te voorkomen.

•	 Negeer geen diagnostische foutcodes. Zorg ervoor dat 
u weet welke maatregelen moeten worden genomen om 
eventuele veiligheidskwesties die voortvloeien uit de fout(en) 
op te lossen.

•	 Gebruik het apparaat uitsluitend binnen het 
temperatuurbereik dat in de tabel met technische 
specificaties wordt vermeld.

•	 De trollingmotor zal een gevraagde actie blijven uitvoeren, 
zelfs als het bedieningsapparaat (afstandsbediening, 
voetpedaal of MFD) geen voeding meer krijgt. Actieve 
schroef-, stuurautomaat- en navigatiemodi worden niet 
gestopt wanneer u het bedieningsapparaat uitschakelt. 
Zorg er altijd voor dat u weet hoe u de trollingmotor in een 
noodgeval kunt stoppen door op de aan/uit-knop van de 
trollingmotor te drukken of door de voeding los te koppelen.
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•	 Zorg er altijd voor dat u weet hoe u de trollingmotor 
kunt starten en stoppen met de door u gekozen 
bedieningsapparaten.

•	 Wees altijd alert op onverwachte bewegingen van de motor, 
zoals een draaiende schroef, zelfs wanneer een of meer 
bedieningsapparaten zijn uitgeschakeld.

Batterijen
•	 Houd batterijen uit de buurt van kinderen. 
•	 Het inslikken van batterijen kan chemische brandwonden, 

perforatie van weke delen en de dood tot gevolg hebben. 
Binnen 2 uur na inslikken kunnen ernstige brandwonden 
ontstaan. Raadpleeg onmiddellijk een arts.

•	 Gebruik alleen de juiste vervangende batterijen om brand- of 
ontploffingsgevaar te voorkomen.

•	 Plaats de batterijen volgens de technische specificaties en let 
op de polariteit.

•	 Gebruik geen scherpe voorwerpen om de batterijen te 
verwijderen.

•	 Dompel het apparaat of de batterijen niet onder.
•	 Stel de batterijen niet bloot aan hoge temperaturen. Niet 

bewaren in direct zonlicht.
•	 Als u het apparaat voor langere tijd opslaat, verwijdert 

u de batterijen en bewaart u het apparaat binnen het 
temperatuurbereik dat in de gedrukte handleiding wordt 
vermeld.

•	 Als u de (meegeleverde) 12 V voedingskabel op een 
voetpedaal gebruikt, verwijdert u de batterijen om het risico 
op lekkage of corrosie in de kamer te verminderen.

•	 Gebruik het apparaat niet als er batterijen in het apparaat 
hebben gelekt.

Reinigen 
•	 Om gekristalliseerd zout, zand of vuil van de draadloze 

afstandsbediening te verwijderen, gebruikt u warm water met 
een druppel vloeibaar afwasmiddel of reinigingsmiddel en 
veegt u de afstandsbediening voorzichtig af met een zachte 
doek. Spoel af met water en droog af met een zachte doek.

•	 Gebruik nooit schuurmiddelen of reinigingsmiddelen die 
oplosmiddelen (aceton, minerale terpentine, etc.), zuur, 
ammoniak of alcohol bevatten om het apparaat te reinigen, 
omdat de kunststof behuizing daardoor beschadigd kan 
raken.

•	 Gebruik nooit een hogedrukreiniger om het apparaat te 
reinigen. 

•	 Gebruik een droge borstel om connectoren (pennen en 
pluggen) te reinigen.

Afvoer
Wij raden u aan dit product en batterijen op verantwoorde wijze 
af te voeren volgens de plaatselijke milieuwetgeving. Gooi het 
apparaat niet weg met het normale huisvuil.

DISCLAIMER (NL)

	⚠ WAARSCHUWING: Raadpleeg de belangrijke 
veiligheidsinformatie in de productdocumentatie en neem 
alle waarschuwingen, beperkingen en disclaimers door 
voordat u dit product gebruikt.

Dit product is geen vervanging van een goede training en goed 
zeemanschap. De eigenaar is er persoonlijk verantwoordelijk 
voor dat de apparatuur dusdanig wordt geïnstalleerd en 
gebruikt, dat er geen ongevallen, persoonlijk letsel of schade aan 
eigendommen kan worden veroorzaakt. De gebruiker van dit 
product is persoonlijk verantwoordelijk voor het naleven van de 
regels voor veilig zeemanschap.
Navigatiefuncties die in deze productdocumentatie worden 
weergegeven, zijn niet bedoeld als vervanging van een goede 
training en goed zeemanschap. Ze zijn geen vervanging van een 
menselijke navigator en mogen NIET worden gebruikt als enige 
of als eerste navigatiebron. Het is de verantwoordelijkheid van 
de gebruiker om meer dan één navigatiemethode te hanteren 
om ervoor te zorgen dat de door het systeem voorgestelde route 
veilig is.
NAVICO GROUP, EEN DIVISIE VAN BRUNSWICK CORPORATION 
EN HAAR DOCHTERMAATSCHAPPIJEN, VESTIGINGEN 
EN FILIALEN (SAMEN ‘NAVICO GROUP’) WIJST ALLE 
AANSPRAKELIJKHEID AF VOOR ENIG GEBRUIK VAN DIT 
PRODUCT DAT KAN LEIDEN TOT ONGEVALLEN, SCHADE OF 
WETSOVERTREDING.
In dit document wordt het product beschreven zoals dat actueel 
was ten tijde van het printen van de handleiding. Navico Group 
behoudt zich het recht voor het product en/of de specificaties te 
allen tijde zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen. Neem 
contact op met de dichtstbijzijnde distributeur als u eventueel 
hulp nodig hebt.

Rechtsgeldige taal
Deze verklaring, alle instructiehandleidingen, 
gebruikershandleidingen en andere informatie met betrekking 
tot het product (Documentatie) kunnen zijn vertaald in, of 
zijn vertaald uit een andere taal (Vertaling). In het geval van 
enig conflict tussen een Vertaling van de Documentatie, is de 
Engelstalige versie van de Documentatie de officiële versie van 
de Documentatie.

NALEVING (NL)

Conformiteitsverklaringen
De relevante conformiteitsverklaringen zijn beschikbaar op: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads en  
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico verklaart onder onze uitsluitende verantwoordelijkheid dat 
het product voldoet aan de CE-vereisten krachtens RED 2014/53/EU:

Verenigd Koninkrijk
Dit product voldoet aan de UKCA krachtens de Radio Equipment 
Regulations 2017. 

Verenigde Staten van Amerika
Navico verklaart onder onze uitsluitende verantwoordelijkheid dat 
het product voldoet aan de eisen van:
Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderhevig aan de 
volgende twee condities: (1) dit apparaat mag geen schadelijke 
interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat dient eventuele 
ontvangen interferentie te accepteren, inclusief interferentie 
welke ongewenste werking kan veroorzaken.

	⚠ WAARSCHUWING: De gebruiker wordt gewaarschuwd 
dat wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn 
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor 
naleving ertoe kunnen leiden dat de bevoegdheid van de 
gebruiker om de apparatuur te gebruiken komt te vervallen.

Deze apparatuur genereert, gebruikt en veroorzaakt mogelijke 
straling van radiofrequente energie en kan, indien niet 
geïnstalleerd in overeenstemming met de instructies, schadelijke 
interferentie veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter 
geen garantie dat er in een bepaalde installatie geen interferentie 
zal optreden. Mocht deze apparatuur schadelijke interferentie 
veroorzaken met radio- of televisieontvangst, wat bepaald kan 
worden door de apparatuur in en uit te schakelen, dan wordt de 
gebruiker aangeraden te proberen de interferentie te corrigeren 
door één of meer van de volgende maatregelen. 

•	 Verplaats de ontvangstantenne of richt deze opnieuw.
•	 Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
•	 Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een andere 

groep dan waarop de ontvanger is aangesloten.
•	 Raadpleeg de dealer of een ervaren technicus voor hulp.

Canada
Dit apparaat voldoet aan vergunningsvrije RSS-norm(en) van 
ISED (Innovation, Science and Economic Development) Canada. 
De werking is onderhevig aan de volgende twee condities: (1) 
dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en 
(2) dit apparaat dient alle ontvangen interferentie te accepteren, 
inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken. 

Australië
Dit product voldoet aan de ACMA in overeenstemming met de 
Radiocommunications Equipment (General) Rules 2021, de 
Radiocommunications Labelling (Electromagnetic Compatibility) 
Notice 2017.

Nieuw Zeeland
Dit product voldoet aan RSM in overeenstemming met 
Radiocommunications (EMC Standards) Notice 2019 en 
Radiocommunications Regulations (Radio Standards) Notice 2023.

SIKKERHET (NO)

Installasjon
•	 Hvis det følger med, kan du bruke delene som følger med i 

esken.
•	 Hvis du bruker uautorisert tilbehør til å styre motoren, kan det 

føre til produktskader, uventet motordrift og/eller personskader.
•	 Bruk alltid godkjente deler og tilbehør, inkludert styreenheter 

som fjernkontroller, på en sikker måte for å unngå utilsiktet 
eller uventet motordrift.

Drift
•	 Trådløse kontrollere forbedrer evnen til å betjene fartøyet, 

men fritar deg ikke fra ansvaret for sikker drift. Unngå 
navigasjonsfarer, og forlat aldri roret uten tilsyn.

•	 For å unngå skader må du bare bruke den trådløse 
kontrolleren når du er til stede på fartøyet.

•	 Vær alltid forberedt på å raskt gjenvinne manuell kontroll over 
fartøyet, og gjør deg kjent med prosedyrer for nødstopp.

•	 Pass på at fingre og føtter holdes unna klemmepunkter for å 
unngå skade.

•	 Ikke ignorer diagnostiske feil eller koder. Sørg for at du 
forstår hvilke tiltak som kreves for å håndtere eventuelle 
sikkerhetsproblemer som oppstår som følge av feilen(e).

•	 Enheten skal bare brukes innenfor temperaturområdene 
angitt i tabellen med tekniske spesifikasjoner.

•	 Trollingmotoren fortsetter en forespurt handling selv om 
styreenheten (fjernkontrollen, fotpedalen eller MFD) mister 
strømmen. Aktiv propell, autopilot og navigasjonsmoduser 
stoppes ikke ved å slå av styreenheten. Sørg alltid for 
at du vet hvordan du skal stoppe trollingmotoren i en 
nødssituasjon ved å trykke på av/på-knappen eller koble fra 
strømforsyningen.

•	 Sørg alltid for at du er kjent med å starte og stoppe 
trollingmotoren ved hjelp av de valgte styreenhetene.

•	 Vær alltid oppmerksom på uventet motorbevegelse, for 
eksempel en svingpropell, selv når en eller flere styreenheter 
er slått av.

Batterier
•	 Oppbevar batteriene vekk fra barn. 
•	 Svelging av batterier kan forårsake kjemiske forbrenninger, 

perforering av bløtvev og død. Alvorlige forbrenninger kan 
oppstå innen to timer etter inntak. Oppsøk lege umiddelbart.

•	 Bruk bare riktige batterier for å unngå fare for brann eller 
eksplosjon.

•	 Sett inn batterier i henhold til tekniske spesifikasjoner, og vær 
oppmerksom på polaritet.

•	 Ikke bruk skarpe gjenstander til å fjerne batteriene.
•	 Unngå å få enheten eller batteriene under vann.
•	 Unngå å utsette batteriene for høye temperaturer. 

Oppbevares ikke i direkte sollys.
•	 Når du oppbevarer enheten i en lengre periode, må 

du ta ut batteriene og oppbevare enheten innenfor 
temperaturområdene som er angitt i den trykte håndboken.

•	 Hvis du bruker den (medfølgende) 12 V-strømkabelen på en 
fotpedal, må du fjerne batteriene for å redusere risikoen for 
lekkasjer eller korrosjon inne i kammeret.

•	 Hvis batterier har lekket inne i enheten, må du ikke bruke 
enheten.

Rengjøring 
•	 Hvis du vil fjerne krystallisert salt, sand eller smuss fra den 

trådløse kontrolleren, bruker du varmt vann med litt såpe eller 
vaskemiddel og tørker forsiktig av med en myk klut. Skyll med 
vann, og tørk av med en myk klut.

•	 Ikke bruk skuremidler eller produkter som inneholder 
løsemidler (aceton, mineralsk terpentin), syre, ammoniakk 
eller alkohol til å vaske enheten, ettersom disse midlene kan 
skade plastkabinettet.

•	 Ikke rengjør enheten med høytrykksspyler. 
•	 Bruk en tørr børste til å rengjøre kontaktpunktene (pinnene 

og pluggene).

Avhending
Vi oppfordrer deg til å kaste produktet og batteriene i henhold til 
lokale miljøforskrifter. Må ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.

ANSVARSFRASKRIVELSE (NO)

	⚠ ADVARSEL: Se viktig sikkerhetsinformasjon i 
produktdokumentasjonen og gå gjennom alle advarsler, 
begrensinger og fraskrivelser før du bruker dette produktet.

Dette produktet er ikke en erstatning for adekvat opplæring 
og godt sjømannskap. Eieren er ene og alene ansvarlig for å 
installere og bruke utstyret på en måte som ikke forårsaker 
ulykker, personskade eller skade på eiendom. Brukeren av dette 
produktet er ene og alene ansvarlig for å ivareta sikkerheten til 
sjøs.
Navigasjonsfunksjonene som nevnes i produktdokumentasjonen, 
er ikke en erstatning for adekvat opplæring og godt sjømannskap. 
De skal ikke erstatte en menneskelig navigatør og skal IKKE 
benyttes som eneste eller fremste navigasjonskilde. Det er 
brukerens eneansvar å bruke flere enn én navigasjonsmetode for 
å sikre at ruten som systemet foreslår, er trygg.
NAVICO GROUP, EN DIVISJON AV BRUNSWICK CORPORATION, 
SAMMEN MED DETS DATTERSELSKAPER, AVDELINGER OG 
TILKNYTTEDE SELSKAPER (SAMLET KALT «NAVICO GROUP») 
FRASKRIVER SEG ALT ANSVAR FOR ALL BRUK AV DETTE 
PRODUKTET SOM KAN FORÅRSAKE ULYKKER ELLER SKADE, 
ELLER SOM KAN VÆRE LOVSTRIDIG.
Dette dokumentet representerer produktet på tidspunktet for 
trykking. Navico Group forbeholder seg retten til å gjøre endringer 
i produktet og/eller spesifikasjonene når som helst uten varsel. 
Kontakt din nærmeste leverandør hvis du trenger ytterligere hjelp.

Gjeldende språk
Denne erklæringen og alle instruksjoner, brukerveiledninger eller 
annen informasjon som er tilknyttet produktet (dokumentasjon), 
kan oversettes til, eller har blitt oversatt fra, et annet språk 
(oversettelse). Hvis det skulle oppstå uoverensstemmelser 
mellom en oversettelse av dokumentasjonen og den engelske 
versjonen av dokumentasjonen, er det den engelske versjonen 
av dokumentasjonen som er den offisielle versjonen av 
dokumentasjonen.

SAMSVAR (NO)

Samsvarserklæringer
De relevante samsvarserklæringene finner du på 
www.lowrance.com/downloads 
www.simrad-yachting.com/downloads 
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico erklærer på eget ansvar at produktet er i samsvar med 
kravene i CE i henhold til RED 2014/53/EU.

Storbritannia
Dette produktet samsvarer med UKCA i henhold til The Radio 
Equipment Regulations 2017 (radioutstyrsforskriften). 

USA
Navico erklærer på eget ansvar at produktet er i samsvar med 
kravene i:
Del 15 av FCC-reglene Bruken er underlagt de to følgende 
betingelsene: (1) denne enheten skal ikke forårsake skadelig 
elektrisk støy, og (2) denne enheten må kunne fungere med eventuell 
støy som mottas, inkludert støy som kan forårsake uønsket drift.

	⚠ ADVARSEL: Brukeren advares om at eventuelle endringer 
eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av 
parten som er ansvarlig for å overholde standarder, kan 
ugyldiggjøre brukerens rett til å betjene utstyret.

Dette utstyret genererer, bruker og kan utstråle 
radiofrekvensenergi og, hvis det ikke installeres og brukes 
i tråd med instruksjonene, kan forårsake skadelig støy i 
radiokommunikasjon. Det kan imidlertid ikke garanteres at støy 
ikke vil oppstå i en gitt installasjon. Hvis dette utstyret forårsaker 
skadelige forstyrrelser for radio- eller TV-mottak – som du kan 
fastslå ved å slå utstyret av og på – oppfordres brukeren til å 
prøve ett eller flere av følgende tiltak for å fjerne forstyrrelsene. 

•	 Juster antennevinkel eller flytt mottaksantennen.
•	 Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
•	 Koble utstyret til et uttak på en annen krets enn den 

mottakeren er koblet til.
•	 Snakk med forhandleren eller en kvalifisert tekniker for å få hjelp.

Canada
Denne enheten er i samsvar med ISED (Innovation, Science and 
Economic Development – innovasjon, vitenskap og økonomisk 
utvikling), Canadas lisensfrie RSS-er. Bruken er underlagt de to 
følgende betingelsene: (1) Denne enheten skal ikke forårsake 
elektrisk støy, og (2) Denne enheten må kunne fungere med 
eventuell støy som mottas, inkludert støy som kan forårsake 
uønsket drift. 

Australia
Dette produktet samsvarer med ACMA i henhold til 
Radiocommunications Equipment (General) Rules 2021, 
Radiocommunications Labelling (Electromagnetic Compatibility) 
Notice 2017

New Zealand
Dette produktet er i samsvar med RSM i henhold til 
Radiocommunications (EMC Standards) Notice 2019 og 
Radiocommunications Regulations (Radio Standards) Notice 2023.

SEGURANÇA (PT)

Instalação
•	 Se fornecidas, utilize as peças incluídas na caixa.
•	 A utilização de acessórios não aprovados para controlar o 

motor pode causar danos, um funcionamento inesperado do 
motor e/ou ferimentos.

•	 Utilize sempre peças e acessórios aprovados, incluindo 
dispositivos de controlo, tais como controlos remotos, de 
forma segura e como indicado para evitar o funcionamento 
acidental ou inesperado do motor.

Operação
•	 Os controladores sem fios melhoram a capacidade de operar 

a embarcação, mas não o exoneram da responsabilidade 
pela sua operação segura. Evite perigos de navegação e 
nunca deixe o leme sem supervisão.

•	 Opere o controlador sem fios apenas quando estiver 
presente na embarcação, a fim de evitar ferimentos.

•	 Esteja sempre preparado para retomar imediatamente o 
controlo manual da embarcação e familiarize-se com os 
procedimentos de paragem de emergência.

•	 Certifique-se de que os dedos e os pés estão afastados dos 
pontos de entalamento para evitar ferimentos.

•	 Não ignore códigos ou erros de diagnóstico. Certifique-se 
de que compreende as ações necessárias para resolver 
quaisquer preocupações de segurança decorrentes dos erros.

•	 Opere o dispositivo apenas dentro dos intervalos de temperatura 
especificados na tabela de especificações técnicas.

•	 O motor de pesca continuará a ação solicitada mesmo 
que o dispositivo de controlo (controlo remoto, pedal ou 
MFD) fique sem alimentação. Os modos de hélice ativa, 
piloto automático e navegação não são interrompidos pela 
desativação do dispositivo de controlo. Certifique-se sempre 
de que sabe como parar o motor de pesca numa emergência 
premindo a tecla de alimentação do motor de pesca ou 
desligando a respetiva fonte de alimentação.

•	 Certifique-se sempre de que está familiarizado com o 
arranque e a paragem do motor de pesca utilizando os 
dispositivos de controlo escolhidos.

•	 Esteja sempre alerta para o movimento inesperado do motor, 
como a rotação da hélice, mesmo quando um ou mais 
dispositivos de controlo estiverem desligados.

Baterias
•	 Mantenha as baterias afastadas das crianças. 
•	 Engolir baterias pode causar queimaduras químicas, 

perfuração de tecidos moles e morte. Podem ocorrer 
queimaduras graves até 2 horas após a ingestão. Procure 
assistência médica imediatamente.

•	 Utilize apenas as baterias de substituição corretas para evitar 
o risco de incêndio ou explosão.

•	 Instale as baterias de acordo com as especificações técnicas 
e observe a polaridade.

•	 Não use objetos pontiagudos para remover as baterias.
•	 Evite submergir o dispositivo ou as baterias.
•	 Evite expor as baterias a temperaturas elevadas. Não as 

guarde sob luz solar direta.
•	 Quando armazenar o dispositivo durante um longo período 

de tempo, remova as baterias e guarde o dispositivo dentro 
dos intervalos de temperatura especificados no manual 
impresso.

•	 Se utilizar o cabo de alimentação de 12 V (fornecido) num 
pedal, remova as baterias para reduzir o risco de fugas ou 
corrosão no interior da câmara.

•	 Se as baterias tiverem vertido para dentro do dispositivo, não 
use o dispositivo.

Limpeza 
•	 Para a remoção de sal cristalizado, areia ou sujidade do 

controlador sem fios, use água quente com um pouco de 
detergente ou sabão líquido e limpe suavemente com um 
pano macio. Enxague com água e seque com um pano macio.

•	 Nunca utilize produtos abrasivos ou produtos que 
contenham solventes (acetona, aguarrás mineral), ácido, 
amoníaco ou álcool para limpar o dispositivo, uma vez que 
estes produtos podem danificar a caixa de plástico.

•	 Nunca utilize um jato ou uma lavagem a alta pressão para 
limpar o dispositivo. 

•	 Para limpar os conectores (pinos e fichas), use uma escova 
seca.

Eliminação
Incentivamos a eliminação responsável deste produto e das 
baterias de acordo com a regulamentação ambiental local. Não 
elimine o dispositivo juntamente com lixo doméstico.

RENÚNCIA DE RESPONSABILIDADE (PT)

	⚠ AVISO: consulte as informações de segurança 
importantes na documentação do produto e leia todos os 
avisos, limitações e renúncias de responsabilidade antes de 
utilizar este produto.

Este produto não substitui uma formação adequada e uma 
navegação prudente. O proprietário é o único responsável pela 
instalação e pela utilização deste equipamento de forma a não 
provocar acidentes, ferimentos pessoais ou danos materiais. 
O utilizador deste produto é o único responsável por garantir 
práticas de segurança marítima.
As funcionalidades de navegação que aparecem na 
documentação deste produto não substituem uma formação 
adequada e uma navegação prudente. Não substituem um 
navegador humano e NÃO DEVEM ser considerados como 
uma fonte única ou primária de navegação. É da exclusiva 
responsabilidade do operador utilizar mais do que um método de 
navegação para garantir que o percurso sugerido pelo sistema 
é seguro.
O NAVICO GROUP, UMA DIVISÃO DA BRUNSWICK 
CORPORATION, EM CONJUNTO COM AS SUAS SUBSIDIÁRIAS, 
SUCURSAIS E AFILIADAS (EM CONJUNTO, “NAVICO GROUP”) 
RECUSA TODA A RESPONSABILIDADE POR QUALQUER 
UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO DE UMA FORMA QUE POSSA 
PROVOCAR ACIDENTES OU DANOS OU QUE POSSA VIOLAR A 
LEGISLAÇÃO EM VIGOR.
Este documento representa o produto real no momento da 
impressão. O Navico Group reserva-se o direito de efetuar 
alterações ao produto e/ou às especificações a qualquer 
momento e sem aviso prévio. Se precisar de assistência 
adicional, contacte o distribuidor mais próximo.

Idioma aplicável
Esta declaração e quaisquer manuais de instruções, guias 
de utilizador ou outras informações relacionadas com o 
produto (Documentação) podem ser traduzidos para, ou foram 
traduzidos de, outros idiomas (Tradução). Na eventualidade de 
surgirem conflitos entre qualquer Tradução da Documentação, a 
versão em Inglês da Documentação será considerada a versão 
oficial da Documentação.

CONFORMIDADE (PT)

Declarações de conformidade
As declarações de conformidade relevantes encontram-se 
disponíveis em:  
www.lowrance.com/downloads, 
www.simrad-yachting.com/downloads e 
www.bandg.com/downloads.

Europa
A Navico declara sob a sua responsabilidade exclusiva que o 
produto está em conformidade com os requisitos da diretiva RED 
2014/53/UE da CE.

Reino Unido
Este produto está em conformidade com a UKCA ao abrigo dos 
Regulamentos para Equipamentos de Rádio de 2017. 

Estados Unidos da América
A Navico declara sob a sua responsabilidade exclusiva que o 
produto está em conformidade com os requisitos de:
Parte 15 das normas da FCC. O funcionamento está sujeito às 
duas condições seguintes: (1) este dispositivo não pode provocar 
interferências prejudiciais e (2) este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo interferências que 
possam provocar uma operação não desejada.

	⚠ AVISO: alertamos o utilizador para o facto de quaisquer 
alterações ou modificações que não sejam expressamente 
aprovadas pela entidade responsável pela conformidade 
poderem anular a autoridade do utilizador para operar o 
equipamento.

Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de 
radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com 
as instruções, pode provocar interferências nas comunicações por 
rádio. No entanto, não há garantias de que as interferências não 
ocorrerão numa determinada instalação. Se este equipamento 
causar interferências prejudiciais à receção de rádio ou televisão, 
o que pode ser verificado desligando e voltando a ligar o 
equipamento, aconselha-se o utilizador a tentar eliminar as 
interferências através de uma ou várias das medidas seguintes. 

•	 Reoriente ou mude a localização da antena recetora.
•	 Aumente a distância entre o equipamento e o recetor.
•	 Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente 

daquele a que está ligado o recetor.
•	 Consulte o revendedor ou um técnico experiente para obter 

ajuda.

Canadá
Este dispositivo está em conformidade com as normas 
RSS sobre dispensa de licença do ISED Canada (Innovation, 
Science and Economic Development - Inovação, Ciência e 
Desenvolvimento económico). O funcionamento está sujeito 
às duas condições seguintes: (1) Este dispositivo não pode 
causar interferências e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer 
interferência, incluindo interferências que possam provocar uma 
operação não desejada do dispositivo. 

Austrália
Este produto está em conformidade com a ACMA, de acordo 
com as Radiocommunications Equipment (General) Rules 2021 
(Regras [gerais] para equipamento de radiocomunicações de 
2021) e o Radiocommunications Labelling (Electromagnetic 
Compatibility) Notice 2017 (Aviso de etiquetagem de 
radiocomunicações [Compatibilidade eletromagnética] de 2017).

Nova Zelândia
Este produto está em conformidade com o RSM, de acordo 
com o Radiocommunications (EMC Standards) Notice 2019 
(Aviso de radiocomunicações [Normas CEM] de 2019) e com 
o Radiocommunications Regulations (Radio Standards) Notice 
2023 (Aviso relativo aos regulamentos sobre radiocomunicações 
[Normas de rádio] de 2023).

TURVALLISUUS (FI)

Asennus
•	 Käytä pakkauksen mukana mahdollisesti toimitettuja osia.
•	 Muiden kuin hyväksyttyjen lisävarusteiden käyttö moottorin 

ohjaamiseen voi aiheuttaa vaurioita, odottamatonta 
moottorin toimintaa ja/tai henkilövahinkoja.

•	 Käytä aina hyväksyttyjä osia ja lisävarusteita (mukaan 
lukien ohjauslaitteet, kuten kauko-ohjaimet) turvallisesti ja 
tavalla, joka ehkäisee moottorin tahatonta tai odottamatonta 
toimintaa.

Käyttö
•	 Langattomat ohjaimet parantavat aluksen hallintaa, mutta 

eivät vapauta sinua aluksen turvalliseen käyttöön liittyvästä 
vastuusta. Vältä navigointivaaroja äläkä koskaan poistu 
ohjauspaikalta.

•	 Käytä langatonta ohjainta vain silloin, kun olet aluksella, jotta 
vältyt vammoilta.

•	 Ole aina valmis palauttamaan alus manuaaliseen hallintaan 
ja tutustu hätäpysäytysmenetelmiin.

•	 Varmista, että sormet ja jalat pysyvät poissa 
puristuskohdista, jotta vältyt vammoilta.

•	 Älä ohita mitään vianmääritysvirheitä tai -koodeja. Varmista, 
että ymmärrät toimet, joita tarvitaan virheistä johtuvien 
turvallisuusongelmien ratkaisemiseen.

•	 Käytä laitetta vain teknisten tietojen taulukossa määritetyillä 
lämpötila-alueilla.

•	 Keulamoottori jatkaa pyydettyä toimintaa, vaikka ohjauslaite 
(kauko-ohjain, jalkapedaali tai MFD) menettäisi tehoa. 
Aktiivista potkuria, autopilottia tai navigointitilaa ei pysäytetä 
kytkemällä ohjauslaite pois käytöstä. Varmista aina, että 
osaat pysäyttää keulamoottorin hätätilanteessa painamalla 
keulamoottorin virtapainiketta tai katkaisemalla sen 
virransyötön.

•	 Varmista, että olet perehtynyt keulamoottorin 
käynnistämiseen ja pysäyttämiseen valitsemiesi 
ohjauslaitteiden avulla.

•	 Tarkkaile aina odottamattomia moottorin liikkeitä, kuten 
potkurin kääntymistä, vaikka yksi tai useampi ohjauslaite olisi 
kytketty pois käytöstä.

Akut
•	 Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta. 
•	 Paristojen nieleminen voi aiheuttaa kemiallisia palovammoja, 

pehmytkudosten puhkeamista ja kuoleman. Vakavia 
palovammoja voi esiintyä 2 tunnin kuluessa pariston 
nielemisestä. Hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.

•	 Käytä vain oikeita varaparistoja tulipalon tai räjähdyksen 
vaaran välttämiseksi.

•	 Asenna paristot teknisten tietojen mukaisesti ja huomioi 
napaisuus.

•	 Älä käytä teräviä esineitä paristojen poistamiseen.
•	 Vältä laitteen tai paristojen upottamista veteen.
•	 Vältä paristojen altistamista korkeille lämpötiloille. Älä säilytä 

suorassa auringonvalossa.
•	 Kun laitetta säilytetään pitkiä aikoja, poista paristot ja säilytä 

laitetta painetussa käsikirjassa määritellyillä lämpötila-
alueilla.

•	 Jos käytät (mukana toimitettua) 12 V:n virtajohtoa 
jalkapedaalissa, poista paristot, jotta vuoto- tai korroosioriski 
kammiossa on pienempi.

•	 Jos laitteen sisälle on vuotanut paristoja, älä käytä laitetta.

Puhdistaminen 
•	 Poista suolakiteet, hiekka ja lika langattomasta 

ohjaimesta käyttämällä lämmintä vettä, jossa on hiukan 
astianpesuainetta tai muuta nestemäistä pesuainetta, ja 
pyyhi varovasti pehmeällä liinalla. Huuhtele vedellä ja pyyhi 
kuivaksi pehmeällä liinalla.

•	 Hankaavat tuotteet tai liuottimia (asetoni, mineraalitärpätti) 
sisältävät tuotteet, happo, ammoniakki ja alkoholi saattavat 
vaurioittaa laitteen muovikoteloa. Älä käytä niitä laitteen 
puhdistamiseen.

•	 Älä koskaan puhdista laitetta vesisuihkulla tai painepesurilla. 
•	 Puhdista liittimet (nastat ja pistokkeet) käyttämällä kuivaa 

harjaa.

Hävittäminen
Suosittelemme tämän tuotteen ja paristojen vastuullista 
hävittämistä paikallisten ympäristösäädösten mukaisesti. Älä 
hävitä tavallisen talousjätteen mukana.

VASTUUVAPAUSLAUSEKE (FI)

	⚠ VAROITUS: Tutustu tuotteen oppaassa annettuihin 
tärkeisiin turvaohjeisiin ja käy läpi kaikki varoitukset, 
rajoitukset ja ilmoitukset ennen tämän tuotteen käyttöä.

Tämä tuote ei korvaa asianmukaista koulutusta ja fiksua 
toimintaa vesillä. Omistaja on yksin vastuussa laitteen 
asentamisesta ja käyttämisestä tavalla, joka ei aiheuta 
onnettomuuksia, henkilövahinkoja tai omaisuusvahinkoja. 
Tämän tuotteen käyttäjä on yksin vastuussa turvallisten 
veneilykäytäntöjen noudattamisesta.
Tuotteen oppaassa käsitellyt navigointiominaisuudet eivät korvaa 
asianmukaista koulutusta ja fiksua toimintaa vesillä. Ne eivät 
korvaa ihmistä navigoinnissa, EIKÄ niitä tule pitää ainoana tai 
ensisijaisena navigointikeinona. On vain ja ainoastaan käyttäjän 
omalla vastuulla käyttää useampia navigointimenetelmiä ja 
varmistaa, että järjestelmän ehdottama reitti on turvallinen.
NAVICO GROUP – BRUNSWICK CORPORATIONIN DIVISIOONA 
– JA SEN TYTÄRYHTIÖT JA SIVULIIKKEET (YHDESSÄ ”NAVIGO 
GROUP”) SANOUTUVAT IRTI KORVAUSVASTUUSTA SILLOIN, 
KUN TUOTETTA ON KÄYTETTY TAVALLA, JOKA SAATTAA 
AIHEUTTAA ONNETTOMUUKSIA TAI VAHINKOA TAI RIKKOA 
LAKIA.
Tässä asiakirjassa tuote esitetään sellaisena kuin se asiakirjan 
tulostushetkellä oli. Navico Group pidättää oikeuden tehdä 
muutoksia tuotteeseen ja/tai teknisiin tietoihin milloin tahansa 
ilman erillistä ilmoitusta. Ota yhteyttä lähimpään jälleenmyyjään, 
jos tarvitset lisätietoa.

Hallitseva kieli
Tämä lauseke, käyttöohjeet ja muut tuotetta koskevat tiedot 
(dokumentaatio) voidaan kääntää toiselle kielelle tai ne on 
käännetty toiselta kieleltä (käännös). Mikäli ristiriitoja havaitaan 
dokumentaation eri käännösten välillä, dokumentaation 
englanninkielinen versio on virallinen versio.

VAATIMUSTENMUKAISUUS (FI)

Vaatimustenmukaisuusvakuutukset
Vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat luettavissa osoitteessa: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads ja  
www.bandg.com/downloads.

Eurooppa
Navico vastaa siitä, että tuote on seuraavien vaatimusten 
mukainen: RED 2014/53/EU -direktiivin CE-vaatimukset.

Yhdistynyt kuningaskunta
Tämä tuote on UKCA:n Radio Equipment Regulations 2017 
-vaatimusten mukainen. 

Yhdysvallat
Navico vastaa siitä, että tuote on seuraavien vaatimusten mukainen:
FCC-säännöstön osa 15. Käyttö on kahden seuraavan ehdon 
alaista: (1) laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä ja (2) laitteen 
tulee sietää mitä tahansa häiriöitä, myös sellaisia, jotka voivat 
haitata toimintaa.

	⚠ VAROITUS: Käyttäjää varoitetaan, että muutokset tai 
muokkaukset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastaava 
osapuoli ei ole nimenomaisesti hyväksynyt, voivat mitätöidä 
käyttäjän oikeuden käyttää laitetta.

Tämä laite tuottaa, käyttää ja saattaa säteillä 
radiotaajuusenergiaa. Jos sitä ei asenneta ja käytetä 
ohjeiden mukaisesti, se saattaa aiheuttaa haitallista häiriötä 
radioliikenteelle. Tietyn laiteasennuksen häiriöttömyyttä ei voi 
kuitenkaan taata. Jos tämä laite aiheuttaa haitallista häiriötä 
radio- tai televisiovastaanottoon, joka voidaan havaita kytkemällä 
ja katkaisemalla laitteen virta, käyttäjää kehotetaan korjaamaan 
häiriö jollakin tai useilla seuraavista tavoista: 

•	 vastaanottoantennin suuntaaminen uudelleen tai sen paikan 
vaihtaminen

•	 laitteen ja vastaanottimen välisen etäisyyden lisääminen
•	 laitteen ja vastaanottimen kytkeminen eri virtapiireihin
•	 neuvon kysyminen jälleenmyyjältä tai kokeneelta tekniseltä 

asiantuntijalta.

Kanada
Tämä laite on ISED (Innovation, Science and Economic 
Development) Canadan lisenssittömien RSS-standardien 
mukainen. Käyttö on kahden seuraavan ehdon alaista: (1) laite 
ei saa aiheuttaa häiriöitä ja (2) laitteen tulee sietää mitä tahansa 
häiriöitä, myös sellaisia, jotka voivat haitata sen toimintaa. 

Australia
Tämä tuote täyttää ACMA:n vaatimukset radioviestinnän laitteita 
koskevien vuoden 2021 (yleisten) sääntöjen ja radioviestinnän 
merkintöjä (sähkömagneettinen yhteensopivuus) koskevan 
vuoden 2017 tiedonannon mukaisesti.

Uusi-Seelanti
Tämä tuote täyttää RSM:n vaatimukset (ECM-vaatimukset ja 
radiostandardit) radioviestintää koskevan 2019 tiedonannon sekä 
2023 tiedonannon mukaisesti.

SÄKERHET (SV)

Installation
•	 Använd de delar som ingår i förpackningen om de medföljer.
•	 Om du styr motorn med hjälp av icke godkända tillbehör kan 

det orsaka materiella skador, oväntad motorfunktion eller 
personskador.

•	 Använd alltid godkända delar och tillbehör, inklusive 
styranordningar såsom fjärrkontroller, på ett säkert sätt och 
på det sätt som anges för att undvika oavsiktlig eller oväntad 
motordrift.

Användning
•	 Trådlösa styrenheter underlättar användningen av ditt fartyg 

men befriar dig inte från ansvaret att använda det på ett 
säkert sätt. Undvik navigeringsrisker och lämna aldrig rodret 
obevakat.

•	 Undvik skador genom att endast använda den trådlösa 
styrenheten när du befinner dig på fartyget.

•	 Var alltid beredd på att snabbt återta den manuella kontrollen 
över ditt fartyg och bekanta dig med nödstoppsprocedurer.

•	 Undvik skador genom att hålla fingrar och fötter på avstånd 
från punkter som utgör en klämrisk.

•	 Ignorera inte diagnostiska fel eller koder. Se till att du 
förstår vilka åtgärder som krävs för att hantera eventuella 
säkerhetsproblem som uppstår till följd av fel.

•	 Använd endast enheten inom de temperaturområden som 
anges i tabellen med tekniska specifikationer.

•	 Trollingmotorn fortsätter med en begärd åtgärd 
även om styranordningen (fjärrkontroll, fotpedal eller 
multifunktionsdisplay) inte får ström. Aktiva propeller-, autopilot- 
och navigeringslägen stoppas inte när styranordningen stängs 
av. Se alltid till att du vet hur du stoppar trollingmotorn i en 
nödsituation genom att trycka på trollingmotorns strömknapp 
eller koppla bort dess strömförsörjning.

•	 Se alltid till att du vet hur du startar och stoppar 
trollingmotorn med hjälp av dina valda kontrollenheter.

•	 Var alltid uppmärksam på oväntade motorrörelser, till 
exempel en roterande propeller, även när en eller flera 
styranordningar är avstängda.

Batterier
•	 Håll produkten utom räckhåll för barn. 
•	 Att svälja batterier kan orsaka kemiska brännskador, 

perforering av mjukvävnad och död. Allvarliga brännskador kan 
uppstå inom två timmar efter intag. Uppsök omedelbart läkare.

•	 Använd endast rätt utbytesbatterier för att undvika risken för 
brand eller explosion.

•	 Installera batterier enligt tekniska specifikationer och 
kontrollera att polariteten är korrekt.

•	 Ta inte ur batterierna med hjälp av vassa föremål.
•	 Undvik att sänka ned enheten eller batterierna.
•	 Undvik att utsätta batterierna för höga temperaturer. Förvara 

inte i direkt solljus.
•	 Om enheten ska förvaras under en längre tid tar du ur 

batterierna och förvarar den inom de temperaturintervall som 
anges i den tryckta handboken.

•	 Om du använder den (medföljande) 12 V-strömkabeln på en 
fotpedal ska du ta bort batterierna för att minska risken för 
läckage eller korrosion i kammaren.

•	 Om det finns läckage från batterierna på insidan av enheten 
ska du inte använda enheten.

Rengöring 
•	 För att ta bort kristalliserat salt, sand eller smuts från den 

trådlösa styrenheten använder du varmt vatten med lite 
flytande disktvål eller diskmedel och torkar försiktigt av med 
en mjuk trasa. Skölj med vatten och torka torrt med en mjuk 
trasa.

•	 Använd aldrig slipande produkter eller produkter som 
innehåller lösningsmedel (aceton, mineralterpentin osv.), syra, 
ammoniak eller alkohol för att rengöra enheten eftersom de 
kan skada plasthöljet.

•	 Rengör aldrig enheten med en jetstråle eller med 
högtryckstvätt. 

•	 Rengör kontakterna (stift och pluggar) med hjälp av en torr 
borste.

Kassering
Vi uppmuntrar till ansvarsfull kassering av produkten och 
batterierna i enlighet med lokala miljöbestämmelser. Kassera inte 
som vanligt hushållsavfall.

ANSVARSFRISKRIVNING (SV)

	⚠ VARNING: Läs viktig säkerhetsinformation i 
produktdokumentationen och granska alla varningar, 
begränsningar och friskrivningar innan du använder 
produkten.

Denna produkt ersätter inte ordentlig utbildning och ansvarsfullt 
sjömanskap. Ägaren ansvarar helt och hållet för att installera 
och använda utrustningen på ett sätt som inte orsakar olyckor, 
personskador eller egendomsskador. Användaren av produkten 
ansvarar helt och hållet för sjösäkerhet.
Navigeringsfunktioner som visas i den här 
produktdokumentationen ersätter inte ordentlig utbildning 
och ansvarsfullt sjömanskap. De ersätter inte en mänsklig 
navigatör och SKA INTE användas som enda eller primär 
navigeringskälla. Det är operatörens ansvar att använda fler än en 
navigeringsmetod för att säkerställa att den rutt som föreslås av 
systemet är säker.
NAVICO GROUP, EN DIVISION INOM BRUNSWICK 
CORPORATION, SAMT DESS DOTTERBOLAG OCH FILIALER 
(TILLSAMMANS KALLADE ”NAVICO GROUP”) FRISKRIVER 
SIG FRÅN ALLA SKADESTÅNDSKRAV I SAMBAND MED 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN PÅ ETT SÄTT SOM KAN ORSAKA 
OLYCKOR, SKADOR ELLER SOM STRIDER MOT GÄLLANDE LAG.
Det här dokumentet representerar produkten vid tidpunkten för 
tryck. Navico Group förbehåller sig rätten att göra ändringar i 
produkten eller specifikationerna utan föregående meddelande. 
Kontakta närmaste distributör om du behöver mer hjälp.

Huvudspråk
Den här redogörelsen, alla instruktionshandböcker, 
användarguider och annan information som hänför sig till 
produkten (dokumentation) kan översättas till, eller har översatts 
från, ett annat språk (översättning). I händelse av konflikt med 
eventuell översättning av dokumentationen, är dokumentationens 
engelska språkversion den officiella versionen.

EFTERLEVNAD (SV)

Försäkran om överensstämmelse
Relevanta försäkringar om överensstämmelse finns på: www.
lowrance.com/downloads.: 
www.lowrance.com/downloads,  
www.simrad-yachting.com/downloads och  
www.bandg.com/downloads.

Europa
Navico försäkrar under eget ansvar att produkten 
överensstämmer med kraven för CE enligt RED 2014/53/EU.

Storbritannien
Den här utrustningen uppfyller UKCA-kraven som anges i Radio 
Equipment Regulations 2017. 

USA
Navico försäkrar under eget ansvar att produkten 
överensstämmer med kraven i:
Del 15 i FCC-reglerna. Användning är föremål för följande två 
villkor: (1) den här enheten får inte orsaka skadliga störningar och 
(2) enheten måste klara eventuella störningar, inklusive störningar 
som kan orsaka oönskad funktion hos enheten.

	⚠ VARNING: Användaren varnas för att alla ändringar eller 
modifieringar som inte uttryckligen har godkänts av den 
part som ansvarar för efterlevnad kan upphäva användarens 
tillstånd att använda utrustningen.

Utrustningen genererar, använder och kan utstråla 
radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och 
används enligt instruktionerna, orsaka skadliga störningar 
i radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att 
störningar inte inträffar i en viss installation. Om utrustningen 
orsakar skadliga störningar i radio- eller TV-mottagning, vilket 
kan fastställas genom att slå av och på utrustningen, ber vi 
användaren försöka korrigera störningarna med en eller flera av 
följande åtgärder. 

•	 Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
•	 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
•	 Anslut utrustningen till ett uttag i en annan strömkrets än den 

som mottagaren är ansluten till.
•	 Be återförsäljaren eller en erfaren tekniker om hjälp.

Kanada
Den här enheten uppfyller kraven i Kanadas licensundantagna 
RSS:er ISED (Innovation, Science and Economic Development). 
Användning är föremål för följande två villkor: (1) den här enheten 
får inte orsaka störningar och (2) enheten måste klara eventuella 
störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad funktion 
hos enheten. 

Australien
Den här produkten uppfyller ACMA enligt Radiocommunications 
Equipment (General) Rules 2021, Radiocommunications 
Labelling (Electromagnetic Compatibility) Notice 2017.

Nya Zeeland
Den här produkten uppfyller RSM enligt Radiocommunications 
(EMC Standards) Notice 2019 and Radiocommunications 
Regulations (Radio Standards) Notice 2023.

安全性（ZH）
安装
•	请使用盒子中装着的部件（如有随附）。
•	使用未经认可的附件控制马达可能会导致马达损坏、意外的马
达操作和/或人员受伤。

•	务必按照指示安全地使用经认可的部件和附件，包括遥控器等
控制设备，以避免意外或非预期的马达操作。

操作
•	无线控制器增强了您操作船只的能力，但并未免除您安全操作
船只的责任。避免航行危险，切勿让舵无人值守。

•	仅当您在船上时才能操作无线控制器，以免受伤。
•	始终做好准备立即恢复船只的手动控制，并熟悉紧急停止程序。
•	确保手指和脚远离夹点，以免受伤。
•	切勿忽略任何诊断错误或代码。确保您了解解决因错误引起的
任何安全问题所需采取的措施。

•	仅在技术规格表中指定的温度范围内操作设备。
•	即使控制设备（遥控器、脚踏板或 MFD）断电，拖钓船马达仍将
继续执行所请求的操作。关闭控制设备并不会停止处于活动状
态的螺旋桨、自动舵和导航模式。务必确保您知道如何在紧急情
况下通过按下拖钓船马达电源键或断开拖钓船马达电源来停
止拖钓船马达。

•	务必确保您熟悉如何使用所选控制设备启动和停止拖钓船马
达。

•	即使一个或多个控制装置断电，也务必警惕马达意外移动，例
如转动的螺旋桨。

电池
•	请将电池放在儿童接触不到的地方。 
•	吞咽电池会导致化学灼伤、软组织穿孔甚至死亡。吞食后 2 小
时内可能会发生严重灼伤。请立即就医。

•	仅使用正确的替换电池，以避免引发火灾或爆炸风险。
•	根据技术规格安装电池并注意极性。
•	切勿使用尖锐物体取出电池。
•	避免将设备或电池浸入水中。
•	避免将电池暴露在高温下。避免存放在阳光直射下。
•	长期存放设备时，请取出电池并按印刷手册中指定的温度范围
存放设备。

•	如果脚踏板使用（随附的）12 V 电源线，请取出电池，以降低电
池舱内的泄漏或腐蚀风险。

•	如果设备内部有电池泄漏，请勿使用设备。

清洁 
•	要去除无线控制器上的结晶盐、沙子或污垢，请使用温水和少
许液体洗洁精或清洁剂，并用软布轻轻擦拭。用水冲洗并用软
布擦干。

•	切勿使用磨蚀性清洁产品或含溶剂（丙酮、矿物松节油）、酸、氨
或酒精的产品清洁设备，因为它们会损坏塑料外壳。

•	切勿使用喷射或高压清洗方式清洁设备。 
•	要清洁接头（针脚和插头），请使用干刷。

弃置
我们建议您根据当地的环境法规，以负责任的方式弃置本产品和电
池。切勿与一般家庭垃圾一起弃置。

免责声明（ZH）

	⚠ 警告：使用本产品前，请查阅产品文档中的重要安全信息，
并查看所有警告、限制和免责声明。

本产品不能替代适当的培训和谨慎的船舶驾驶技术。用户必须按照
不会导致事故、人身伤害或财产损失的方式安装和使用本设备，且
由用户承担与此相关的全部责任。本产品用户有责任遵守海洋安全
的实际操作方法。
要想使用产品文档中的导航功能，需要接受适当的培训，并掌握谨
慎船舶驾驶技术。它们不能替代船舶驾驶员，也不应作为导航的唯
一或主要来源加以依赖。操作员有责任使用多种导航方法来确保系
统建议的路线是安全的。
NAVICO GROUP 隶属于 BRUNSWICK CORPORATION，联同其子公
司、分支机构和附属公司（统称为“NAVICO GROUP”）对因产品使用
不当而造成事故、伤害或导致违法的情况概不负责。
本文档介绍了在印刷本文档时适用于该产品的信息。Navico Group 
保留随时更改产品和/或规格的权利，恕不另行通知。如果您需要任
何进一步帮助，请联系距离您最近的经销商。

准据语言
本声明、任何说明手册、用户指南及其他的产品（文档）相关信息可
能译成或译自其他语言（译文）。如果文档译文之间存在任何不一
致，请以英文版文档作为官方文档。

合规性（ZH）
符合性声明
有关符合性声明，请访问以下网站：	
www.lowrance.com/downloads、	
www.simrad-yachting.com/downloads 和 	
www.bandg.com/downloads。

欧洲
Navico 声明，根据 RED 2014/53/EU，本产品符合 CE 认证要求，并
且将承担与此相关的全部责任。

英国
本产品符合《2017 年无线电设备法规》下的 UKCA 认证标准。 

美国
Navico 声明本产品符合以下认证的要求，并且将承担与此相关的
全部责任：
符合 FCC 规则第 15 部分的规定。操作必须遵从以下两个条件：(1) 
本设备不会产生有害干扰，以及 (2) 本设备必须承受可能受到的任
何干扰，包括可能导致设备操作不当的干扰。

	⚠ 警告：各位用户请注意，未得到合规性负责方的明确批准即
对本设备进行任何更改或改装，可能会导致用户失去操作本设
备的权利。

本设备会产生、使用和辐射射频能量；如果不按照说明进行安装和
使用，可能会对无线电通讯造成有害干扰。但也不能保证在特定的
安装中不会产生干扰。如果本设备确实对无线电或电视接收造成有
害干扰（这种情况可通过关闭和打开设备来确定），用户应积极尝试
通过以下一种或多种措施解决干扰问题。 
•	重新调整接收天线的方向或位置。
•	增加设备和接收器之间的距离。
•	将设备连接至与接收器所在电路不同的电路上的插座。
•	咨询经销商或经验丰富的技术人员以寻求帮助。

加拿大
本设备符合加拿大 ISED（创新、科学和经济发展）的免许可证 RSS。
操作必须遵从以下两个条件：(1) 该设备不会产生干扰，并且 (2) 该
设备必须可承受任何干扰，包括可能导致设备操作不当的干扰。 

澳大利亚
本产品符合《2021 年无线电通信设备（通用）规则》、《2017 年无线
电通信标签（电磁兼容性）公告》下的 ACMA 认证。

新西兰
本产品符合《2019 年无线电通信（EMC 标准）公告》和《2023 年无
线电通信规则（无线电标准）公告》下的 RSM 认证。
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